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BRAZILA LIGO ESPERANTISTA 


T. 


■ 


publicar no org*am official inforraa^Ses scbreo 
movitnento esperantistn local. 


Art. 5° — A «Brazila Ligo Esperantista» reunir-se* 




(Liga Esperantista Brasileira) 
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em sessoes ordinarias de seis em seis nieze>, 
nus quaes tomario parte os membros da direc- 
toria, os socios isolados e oa delegados dos gru 
» pos filiados» 

l 1* — Us menibros da directoria e os soeios isolados 

■ 

tem direito|a um voto cada um. 

(Reconhecida de Utilidade Publica por « 2 * 

Decreto n. 4356, de 26 de Outubro de dogrupocontiver a quota annual de um socio 

'' ‘ ' isolado. Estes votos poderSo ser accumuUdos 

por um delegado ou repartidos por dois ou 
mais. ■ 

6* —A «Brazila Ligo Esperantista.) serd dirigida 
por uma directona composta. de um presidente, 

um vice-presidente, um secretario geral, dois 

* 

' ? secretarios e um thesoureiro; 
nico — 1 A directoria serd eleita durante os Congres- 
“* _ sos Brasileiros de EvSperanto, ou em assembl^a 
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B2STATUTOS 




l d —• A BRAZILA LIGO E3PERANTISTA geral se houver um intervallo superior 

ro r rr* \ e _j~ a* 1007 - . . « ' _ 


doi» 


(B. L. E.), fundada em 21 de Julho de 1907, 
com sede na cidade do Rio de Janeiro, tem por 




annos entre dois Congressos. 
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fim;: 

■K. a) Dirigir a propaganda geral do Esperanto no 
. ; Brasil; ' . ' ’ 

b) Fazer propaganda do Brasil no estrangeiro por 
■■R meio do Esperanto ; 

c) Colligar e atixiliar os grupos esperantistas ; 

d) Organizar regulamentos para exames de Espe- Hon. vtcprez. 
ranto e dar os respectivos diplomas ; &ĝjajLĝĝĝL 


• #•••••••«•••«#••*• ••’#••• 


• • « < • 




ESTRAKO de B. L. E 

Honora prez .— D-ro Everardo Backheuser 

Venancio da SilvaB 
Prezidanto — Inĝ. A. Couto Fernandes 


e) Promover a crea^ŭo de cursos superiores e por Vicprezidanto D-ro Carlos Domingues 
KK correspondencia ; G etietala sek. Inĝ, L. C. Porto Carreiro Neto 

f; Kepresentar a opiniao dos esperantistas brasi- /f sej(. — S-ro Odolo Pinto HHK 

leiros que Ihe forem fiiiados; 2 X . sek . — F-ino Yrany Baggi di||Araujo 

g) Superintender a organiza^ŭo de congressos Kasisto — S-ro E. Felix Tribouillet 

de 

h) Editaro BKAZILA ESPERANTISTO. 

r 

Art. 2° — A «Brazila Ligo Esperantista* consiste*de: 
a) Socios fundadores ; - V V J ■ '' i 
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b) Socios isolados ; 










GRUPOj ALIĜINTAJ AL “B. L. E. 
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c) Socios bemfeitores ; 
mjt, Socios* honorarios ; 

e) Grupos filiados (sociedades, associacSes, clubs,* 

* v 9 

Hi etc *>* 

2 1° — S2Lo socios fitndadores todos os que se acha- 
vam quites em ]3 de Dezembro de 1913. 

- SSo socios isolados todos ‘os,que -spagam uma 

contribui^So annual de S$000. ^ 

- E’ socio bemfeitor toda a pessoa que fizer, - ’* ■*' 
ŭ. B, L. E. uma doa^ŭo de, pelo menos, '■(j 
200$000. s 
• E* socio honorario toda a pessĉa que prestar * 
grandes servi^os ĥ B. L. E. Este titulo sera ^ 
dado por uin congresso brasileiro de Esperanto. 

■ S£o grupos filiados todos os que, acceitando 
este regulamento, pagam uma quota aimual de, 
pelo menos, 15$000, correspondente a seis so- 
cios, 4 razŭo de 2$500 cada tim. 

- Os pagamentos sSo feitos adiantadamente. 
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Art. 3° — A «Brazila Ivigo Esperantista* nŭo inter- % 9 
vem nas qucst5es que dizem respeito a vida in- U 


1. BRAEILA KLUBO «ESPERANTO*. v 

... - 

■■dejo : Praga 15 de Noventbro , 10 /* Rio de Janevo. 
ESPERANTO - KLUBO DE ARACAJIJL(1907V| 
Sidejo : Aracajii , Sergipe. HlHPjMlHHĴ 

VIRINA KLUBO. (1912) Sidejo: Praga 15 dt 
Novetnbro 10 /, Rio de Janeiro . *■ 

GKUPO ESPERANTISTA «COUTO FERNAN* 
DES*. (1914). Sidejo : Ruk iiollares Mor eira, im 

NOVA SAMIDEANARO. (1919). Ptistŭo Gonpn 
ves, 55 . Fortaleza. Ceara. 

ESPERANTISTA RONDRTO «VERDA STfj 
LO». (1919). Sao Bonifacio. Cotreio de ThereM 
polis • Sta. Catharina. . 

VERDA STELARO. (1920). Rua Pavsa ndu , 7* ] \ 
Pelotas. * Rio Grande do Sul. ‘ - 
LABO RIS TA ES PIC R A NTIST A GRIJ PO.B 
Camerino, 16. Rio de Janziro. 

EfePERANTA SOCIETO DE BAHIA (1922) L* 


8 . 


ranjeiras , //. S. Salvador . Bahia. 



terna dos grupos filiados. que podem livremente 10. GREMIO ESPERANTISTA EVERARDO BA' 
agir, segundo os seu* estatutos, _ CKHEUSER. (1923J . Sele Seletnbro, i/b ^j 

Art. 4° — Os socios tem direito a: Porto Alegte . Rio Grande do Sui • 

a) Receber gratuitamente o «Brazila Esperantisto» 11. BRAZILA KLUBO ESPERANTISTA DF 1 f \ 

orgam official da B. L. E. DICINO-STUDENTOJ. (1924). Fakultato de W 

b) Gosar de abatimento nos livros ou outras pu- dicino • Praia Vermelha. Rio de Janeiro. , 

blicafSas feitas pela B. L. E. 12. POPULARA ASOCIO ESPERANTIST^*^ 

1* Os grupos filiados podem, gratuitamente, Rua Vergteeiro , 64 . 5. Paulo. S. Paulo . 
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Januaro-Aprilo 1927 


REDAKCIO —Praga 15 Novembro, 101 
RIO DE JANEIRO — BRAZILO 


ANNO 


Pornos em tnaos dos nossos prezados lei- 
tores o 1° nuniero do 18° anno do «Brazila Es- 

perautisto» 

No anno que passou, a nossa revista, fiel 
ao seu programma, procurou simultaneamente 
^ar aos nossos patricios uma lig-eira resenha 
^los progres-os do Esperanto uo estranjeiro e 
referir aos «samideanoj* de outros paizes o 
c iuf vatnos nos fazendo pelo desenvolvimento 
da lingua auxiliar internacional. 

Aqui e ali, por toda parte, muito se tein 

realizado para a propaga^ao da «nia kara lin- 

gvo», bastando, quanto ao Brasil, citar o bri- 

Iho que alcantjou o 18° Cougresso Brasileiro 

de Lsperanto, tao vigorosamente apoiado pela 

progressista administratjao do Estado do Es- 

pirito Santo, onde se effectuou aquelle cer- 
tŭmen. 

E’ certo que no continente americano o 
problema da divulg*a$ao da lingaia internacio- 
n &l offerece aspectos sensivelmente diversos 
dos que se apresentam no velho continente, 
d ^o o facto de serem poucas as linguas nacio- 
uaes nesta parte do tnundo, e tambem a gran- 
de semelhan^a entre a lingua portugaeza e a 
es panhola, o que permitte a compreensao en- 
t fe todos os povos da America Latina. 

Bifferentemente do que se passa na Eu- 
r °pa, pode -se viajar no Brasil dias e ate mezes 
* e £uidos, do Acre ao Rio Grande do Sul,usan- 
0 se mpre o mesmo idioma. 

... Mas, se por este lado, a carencia de uma 
I ln £ua segunda nao se pode considerar tao 
^nsivel, ha que attender as necessidades sci- 
^tificas e commerciaes, reconhecidas pelos 
l0me ns cultos que tem manifestado a sua 


adhesao ou a sua sympathia a causa do Espe- 

ranto. t 

# 

Notemos, entretanto, que o Brasil, ate 
ha pouco tempo procurado quasi exclusiva- 
inente por estranjeiros que emigravam, tende 
a tornar-se etu breve um ceutro de turismo, 
cheio de attractivos, nao so naturaes (e a 
nossa natureza tem sido justamente decan- 
tada), mas tainbem em vista das raagmificas 
realizaqoes que o povo brasileiro vai levando 
a effeito. 

O Esperanto, que tem opportuna e pcr- 
feita applica^ao em todos os ramos da activi- 
dade hutnana, etn neuhum delles se acha 
mais a vontade do que no campo do turismo. 

Ja hoje etu dia associa^oes como a «Uni- 
versala Esperanto Asocio», com os seus mi- 
lhares de delegados, proporcionain servi^os 
preciosos aos viajantes que se expritnireui re- 
gularmente em ICsperanto. 

As facilidades que taes pessoa8 estao ap- 
tas a encontrar, nao lhes poderiam ser offe- 
recidas pelo conhecimento de meia duzia de 
idiomas difliceis, estudados a custa de grau- 
des e penosos esfor$os, nem sempre com exito 
proporcionado. 

Quem escreve estas linhas nao e um «sa- 
mideano» da primeira hora. Ha varios annos, 
porem, que acompanha o movimento esperan- 
tista e ja tinha tido occasiao de empregar 
praticamente o Esperanto em conversa com 
estranjeiros de procedencias diversas. Pois, 
apesar de nao ser positivamente um neophyto, 
a sua primeira sensa<jao, encontrando*se em 
Edinburgo, no Congresso Universal de . Espe- 
ranto,foi de admira^ao, digamos mesmo, de 
surpresa. 
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BRA2ILA ESPERANTISTO 


De facto, uma assemblea em que indivi- 
duos de 40 paizes se fazem entender numa 
lingua commum, com igual facilidade e sobre 
os assumptos mais variados, de tal sorte que 
parecem todos provindos de uma mesma regi- 
ao,todos compatricios,e nao oriundos das cinco 
partes do mundo, uma reuniao dessas reveste- 
se de impressionante solennidade, em contras- 
te com a tremenda confusao de linguas que af- 
flig-e a humanidade. 

Se ha scepticos ainda a respeito da idea 
que propugnamos, e de crer que espectaculo 
tao imponente demova ate o mais arraigado 
de todos elles. Quando tivermos tambem o nos- 
so Congresso Universal de Esperanto, o exito 
para a propaganda no Brasil sera decisivo e os 
esperantistas brasileiros serao largamente 
compensados dos esfonjos que empreg-arem 
para a victoria integral da lingua neutra, vic- 

toria que, tudo o indica, nao tardara muito. 

• # 

•• # 

' : C. D. - 


Tiam la vulpo konklude diris: 

— Oni ne devas trouzi la kompatemon de 
la bonuloj! 

Esperantigis. 

Kotinju. 


L/\ VULPO KAJ L f\ ViRO 

* 

(Indiĝena popola rakonto. E1 la 

brazila folkloro) 

Vulpo kuŝiĝis sur la vojo tra kiu viro es* 
tis pasonta, kaj ŝajnigis sin mortinta. 

Alvenis la viro kaj diris: 

— Bedaŭrinda vulpo! 

Li faris fosaĵon, enterigis ĝin kaj fo- 
riris. 

La vulpo kuris tra la arbetaro, preterpa- 
sis la viron, kuŝiĝis sur la vojo kaj ŝajnigis 
sin mortinta. 

Kiam alvenis la viro, li diris: 

— Alia mortinta vulpo ! Malfeliĉa! 

Li deturnis ĝin el la vojo, kovris ĝin per 
foliaro kaj foriris. 

De nove la vulpo kuris tra la arbetaro 
kaj kuŝiĝis sur la vojo, kvazau ĝi estas mor- 
tinta. 

La viro alvenis kaj diris. 

— Kiu mortigis tiom da vulpoj? 

Li nur deturnis ĝin el la vojo kaj daŭri- 
gis sian marŝon. 

La vulpo kuris, preterpasis lin kaj an- 
koraŭ unu fojon ŝajnigis sin mortinta sur la 
vojo. 

La viro alvenis kaj ekkriis: 

— Iru al la diablo tiom da mortintaj 
vulpoj! 

Li prenis ĝin per la pinto de la voito 
kaj ĝin forĵetis en la arbetaron. 




PAROLO DE REGO 

* 

(E1 la libro «Roba-el-Khali»» de 

Malba Tahanj 


Kiam la mahometanaj armeoj komandataj 
de la tre renomata kalifo Omar ilin Al-Khat* 
tab, invadis Persujon, estas venkita kaj ka- 
ptita la terura Harmozan, fama satrapo, kiun 
ĉiuj kredis, ke la ĉefo de la kredantoj kou* 
damnigos je morto. 

Kondukita antaŭ Omar'on^ la inteligenta 
perso komprenis,ke lia kapo estas en danĝero. 
Kaj por kaŝi la maltrankvilecon superregan* 
tan lian spiriton, li petis, ke oni donu al li 
iom da akvo por trinki. 

Oni tuj alportis al la kaptito, laŭ ordono 
de la kalifo, argilan vazon plenan de akvo. . 

— Mi timas! — deklaris Harmozan. 

— Kion vi timas, ho satrapo ? —demand- 
is la kalifo. 

La perso respondis : 

— Mi tiinas, ke oni profitu la niomenton, 
kiam mi trinkos tiuti ĉi akvou, por mortigi 
min. 

— Ne timul — respondis Omar. Allali ne 

permesu, ke ni farti tian indignindaĵon! ( is 
la momento, kiam tiu akvo venos al viaj lipoj 
kaj kvietigos vian soifon, nenia malbono 
ektuŝos viti! 

AŭJinte tiel formalau kaj certan proiuesofl 
de la granda kalifo, la perso teren ĵetis l a 
vazon, kiu tute dispecet ; ĝis, kaj tiel la akvo 
entenita en ĝi forperdiĝis. 

—Ne liodiaŭ ho Reĝo — li ekkriis —, ne 
hodiaŭ tiu akvo venos al miaj lipoj! 

Plenumante sian faritau promeson, l a 
kalifo deklaris, ke la persa malliberigito estos, 
de tiu momento, ei absoluta sendanĝerecoi 

kaj ke li ne estos plu ĝenata. 

Ce tiel nobla gesto de la granda mahotn e ‘ 
tana kalifo, Harmozan, kortuŝite, aliĝis al l a 
glora Islama afero, kaj estiĝis, de tiu tago, 
utiu el la plej valoraj helpantoj de la gratul 2 
kalifo Ornar ihn Al-Khattab. 


Esperanligts 

PORTO CARREIRO NETO 
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BRAZILA ESPERANTISTO 




1 

100 de 


i. 


iigenta 
inĝero. 
•regan* 
i al li 

ordono 
ikvo. t 




smand 


iientoiii 

mortigi 



, llali ne 

)ti! ĉis 
aj lipoj 

lalbono 

I 

omesofl 

[etis l a 
a akvo 



s — ttĉ 

son, 
o estost 
iĝerecOt 

lahotne* 
is al 1» 

iu tag», 
grand a 



= 








. A 






















* ev* 


'V 

wk ~■ ** •* *r • * A 

-f 3 . -\-> ■ '■'VjK-* 

4» ->»* .-.TL g . As'- 


. • • w. - . A ^ • • * - * 

-r • - * 






D-RO ED. PRIVAT 
Prezidanto de U. E. A. 


ieto 


Nenhuni esperantista ignora o significa- 
do das tres letras acitna reunidas. Cremos 
tatnbem que nenhum deve ignorar a alta si- 
£nifica$ao qtie tem em nosso movimento a 
«Universala Esperanto-Asocio». 

O programma de U. E. A., vastissimo 
pela grandeza dos ideaes que encerra, resume- 
se nestas poucas palavras do seu estatuto: 

propagar o uso da lingua internacional 
auxiliar Esperanto; 

facilitar as relaqoes moraes e materiaes 
de toda especie entre os homens, sem diffc- 
ren$a de ra(ja, nacionalidade, religiao ou lin- 
g»a; 

criar| servi$os internacionaes utilizaveis 
por todos os homens, cujos interesses intellec- 
tuaes ou materiaes transpoem os limites do 
territorio de sua na$ao ou de sua lingua; 

incrementar entre os seus membros um 
forte sentimento de solidariedade e desenvol- 
v er nelles o conhecimento e a estima em rela- 
9 a <> aos povos estrangeiros. 

Todo esse bello programma pode ainda 
s yuthetizar-se nisto — a praticabilidade do 

^speranto. 

E, na hora presente, quando o triumpho 
doEsperanto esta sendo, por toda parte, uma 
c onsoladora realidade, os esperantistas devem 
V1 sar principalmente este objectivo que nos 
de conduzir a victoria completa, definitiva. 
U. E. A., a Associa$ao Universal do Es- 
peranto, surgiu precisamente ha 20 annos, no 
mai s acceso das discussoes linguisticas etn tor- 
n ° da cria$ao de Zamenhof. Hector Hodler, a 
Ve rdadeira alma de U. E. A., e seus dedicados 
c °uipanheiros, compreendendo que o Esperan- 
0 uao se limita a ser um thema de linguistica, 
Cas ° em que offereceria a humanidade interes* 


se, de facto, muito relativo, langaram as bases 
da pujante organiza$ao que hoje conta dele- 
gados em milhares de cidades, repartidas pelos 
seguintes paizes de todas as partes do mundo: 
Africa do Sul, Albania, Aleraanha, Argelia, 
Argentina, Australia, Austria,Belgica, Birma- 
nia, Bolivia, Brasil, Bulgaria, Canada, Canari- 
as, China, Cochinchina,Congo, Costa do Ouro, 
Costa Rica,Cuba, Danzig, Dinamarca, Egypto, 
Espanha, Estados Unidos da America, Estho- 
nia, Filipinas, Finlandia, Fran$a, Gra-Breta- 
nha, Grecia, Guyanas, Hollanda, Hungria, ln- 
dia, Indias Hollandezas.Irlanda, Islandia, Ita- 
lia, Japao, Lethonia, Lithuania, Madagascar, 
Madeira, Marrocos, Mexico, Monaco, Noruega, 
Nova Guine, Nova Zelandia, Palestina, Pana- 
ma, Persia, Polonia, Portugal, Rhodesia, Ru- 
mania, Russia, Saar, Sao Domingos, Sao Vi- 
cente, Suecia, Suissa, Tchecoslovaquia, Tur- 
quia, Uruguay, Veuezuela, Yugoslavia. 

No Brasil ja vae, felizmente, crescendo o 
numero de delegados da Associa$ao Universal 
do Esperanto. No intuito exactamente de am- 
pliar a ac$ao da U. E. A. em nosso paiz a 
Commissao Central, com sede em Genebra, 
instituiu o anno passado um «territorio», que 
abrange todos os estados brasileiros, sob a di- 
rec$ao dos dois membros — 

A 

Cefdelegito — Dr. Carlos Domingues — 
Pra$a 15 de Novembro 101, 2°, Rio de Ja- 
neiro. 

Vicĉefdelegito-^-dr. Porto Carreiro Neto, 
rua 24 de Maio, 154 — Rio de Janeiro. 

O «Jarlibro> para 1926, annuario da U. 
E. A. que todos os seus membros recebem, 
registava os seguintes delegados brasileiros: 

Baĥia — Sr. Luiz Soares Rosado — Sao 

.. ( < 

Raymundo 60. . 

'ĵoazeiro (Bahia ) — Sr. Jayme Martins de 
Souza. 

Maceio — Sr. Paulino Santiago, rua 
Nova, 9. 

Mariaos — D. Euthalia Barroso da Silva 
Ramos, avenida Conselheiro Paes de An- 
drade, 15/17. 

Pelotas —Dr. Bruno de Mendon$a Lima, 
Cassiano 201. 

Porlo Alegre — Sr. Ary Zamora, Posta 
restante. 

Recife — Dr. Methodio Maranhao, Caixa 
Postal 343. 

Vicdelegito — Sr. Th. Villa Nova, rua 
Larga do Rosario, 216. 

Rio de Jatieiro — (Andarahji) — Sr. Ismael 
Gomes Braga, rua Jose Vicente 79. 

Ubd — (Minas Geraes) — Sr. Jose Gomes 
Braga. 
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BRAZILA. ESPERANTISTO 


Durante o correr do anno findo, a revista 
mensal «Esperanto», orgao da Associa^ao, 
remettido aos membros, deu noticia da no- 
; mea 5 cio de mais estes deiegados : 
f Bello Horizonte — Dr. Joao Vianna, Ave- 
nida Commercio 219. 

Vicdelegito—Sr. Joao Felippe de A^evedo 
Coutinho, Avenida Contorno 6263. 

Fortaleza — Sr. Francisco Falcao, rua 
Tristao Gon<jalves, 55. 

Sao Paulo — Sr. Castorino Gomes de 
Carvalho, rua Vergueiro. 

Ja foram feitas indica^oes de delegados 

% •/ 

para outras cidades, estatido o «^efdelegito» 
empenhado em que haja no Brasil muitos re- 
presentantes de tao util institui^ao interna- 
cional. ✓ 

Assim, os esperantistas desejosos de coo- 
perar parao desenvolvimento de uina corpora- 
9 Ŭ 0 , que, por si so, demonstra cabalmente as 
vantagens praticas do Esperanto, devein sem 
demora adherir a U. E. A. e fazer-se mes- 
mo seus delegados, quando possivel. 

Para obterem outras informa^oes, podem 
os interessados dirigir se a qualquer dos re- 
presentantes mencionados acima. 


URUGVAJ/i KRONIKO 

A 

Ce «Esperauta Junularo» 


Post dumonata periodo de liberterapo 
varme rekomenciĝis la Esperanta agado, kiu 
laŭ perspektivoj superos la pasintjaran. La so- 
cieto havas novan ejon por kunvenoj, en kiu 
ĉiun vendredon okazas amikaj esp. kun- 
venoj. 


En majo komenciĝos esp. kursoj. Enskri- 
biĝo estas malfermita. Ankaŭ jatn^ekfunkciis 
la propagando de esp. informoj per la ĵurnal- 
aro. «IMPARCIAL» ĉiam sindona al nia mo- 
vado. 


Nova porkoresponda adreso de Esp, Jun: 
Cerro Largo 1534 ^ Montevideo. 

Samideanojn vizitontajn la urbon kore 
ĝi invitas al la kunveno. Kunvenejo: Str. Ga- 
licia, 1517, je 21 a h. 


ARGENTINO 


Buettos Atres. Je la 12 a. de Februaro oka- 
zis ĝenerala kunvenode «Argentina Esperanto 
Asocio» sub la prezido de sr-o Cleville. La 
ĝenerala sekretario legis detalan raporton pri 
la laboroj faritaj dum la lasta jaro. Oni de- 
cidis starigi korespondantojn en diversaj ur- 


boj por faciligi la interrilatojn kun la ititer- 
landaj samideanoj. 

Jen ĝia nova estraro : 

Prez.,s-ro F. Cleville; vicprez., s-ro A. 
Corral; sek., s-ro G. B. Lopez; kas., s-ro B. 
Caggiatii; anst., s-roj M. Calvo kaj A. Vila. 

.PERUO 


E1 Lima , ĉefurbo de Peruo, ni ricevis le- 
teron de s-ro ing. W. Stanton Brown, kun kiu 
ni havis la plezurou kouatiĝi okaze de lia 
trapasado en Rio de Jan<*B*o. 

Li sciigis tiin ke en 0i 1 ili multe inter- 
paroladis kuu la malnova kaj senlaca samid- 
eano s ro Sepulveda Citadra. Oni esperas la 
restarigon de la tiea asocio. 

En Lima li sukcesis starigi asocion, kies 
nomo estas; «Societo Esperantista de Peiŭ». 

A1 s-ro P. Anderson (Casilla 1703), ĝia 
sekretario, B. I. E. skribis gratulan leteron 
kaj sendis diversajn esperantaĵojti. 

Plezure ni ricevos ĉiujn sciigojn pri la 
agado de tiu asocio kaj ilin publikigos en 
«Brazila Esperantisto» .' . 


KRONIKO 


SERGIPE— Aracajŭ. Mortis la malnova 
kaj fervora esperantisto s.ro Hemeterio de 
Gouveia, ano de Esperanto-Klubo al kies es* 

^ ^ - I • 

traro li ankaŭ apartenis. A1 lia familiokaj liaj 
kunklubanoj ni sendas siucerajti kondolencojn. 

Ni eksciis ke de kelkaj monatoj malsanas 
nia karega samideano d-ro Alcebiades Paes, 
pioniro de la esperanta movado en Sergipe. 

Je la monato Septembro 1907 li fondisla 
tiean grupon, kiu dum tnultaj jaroj vivege 
kaj entuziasme propagandis nian karan lifl* 
gvon.Estas nia forta deziro, ke 11 baldaŭ resafl* 
iĝu, por ke li povu labori kiel antaŭe ĝis l a 
lina venko de Esperanto. Kaj nia deziro estas 
ankaŭ tiu de la brazila esperantistaro. 

BAHIA.-5. Salvador — «A Nova Era» 
publikigis artikolon titolitan «Radio pro sia 
internacia rolo postulas komunan lingvon». 

«Mensageiro^ da Fe*, tre konata revu° 
eldonita ĉe Monaĥejo de S. Francisko, pubŭ* 
kigis resutnon pri la Oka Brazila Kongreso. 

S. PAULO.- 5. Paulo. Jen la nova cs- 

traro de la laboretna grupo «Populara Aso* 
cio Esperantista*: Prez.,s-ro Castorino Gom es 
de Carvalho; sek.,s-ro Zwitiglio G. de Car* 
vallto; kas., f-ino Edith G.de Carvalho. 

Barretos. Ni recevis la unuan nutHe ^ 11 
de «Ayron», duonmonata gazeto, kies redak* 
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Grupo de kongresanoj okaze de vizito al la ekspozicio de la laŭreata esperantista 

pentristo S-ro Levino Fanzeres. 


toro kaj eldotiauto estas ArysttiSenior. Gi 
publikig-is artikolon pri Esperauto. 

AliĝisalB. L. E. s roj Jose Purquim 
Natal el Molina kaj s-ro Salvino J. Fernandes, 
el Barretos. 

PARANA \‘Coritiba. Ankaŭ aliĝis al B. 
L. E . s-ro Nathan Burger. 

RIO GRANDE DO SUL .-PeloUs. Post 
sia restado en Rio de Jatieiro, f-ino Atitoni- 
n ha Barutu, kiu ĉeestis la Okati Brazilan Kon- 
greson, kiel reprezentantino de Esperanta Klt:« 
ko «Verda Stelaro», revenis al Pelotas je la 
fitto de Januaro. Grauda atnaso da g*eesperati- 
tistoj atendis ŝin ĉe la kajo. S ro Lino Sa- 
ra iva, prezidanto de tiu klubo, kaj ŝia filitio, 
t"'no Chiquinha Oliveira, ŝin salutis kaj la 
iernantoj de la kurso de Esperanto, de ŝi d:- 
re kata en «Gretnio Republicano Portuguez*, 
dotiacis al ŝi grandati bukedoti el belegaj flo- 
r °j* Poste preska i ĉiuj akotnpanis ŝin ĝis ŝia 
dotno, kie oni parolis pri la proksitna triutufo 
de Esperanto kaj salutis s-roti Lino de Olivei- 
ra i d-ron Jose Pedro Franz, la utiuau tieati 


esperantiston, f-inon Antoninha Barum kaj la 
nietnoroti de d-ro Zanienhof. La tieaj ĵjrnaloj 
parulis pri tiuj okazintaĵoj. 

MINAS GERAES. - Bello Horizonte. La 
ĵurtialo «Mtnas Geraes», oficiala organo de la 
registaro, pnblikigas sciigojti pri Esperanto, 
datik’ al klopodo de s-ro Joao Vianna, tiea 
delegito de U. E. A. kaj ano de B. L. E. 

Dores do Jurvo. Aliĝis al B. L. E. s*ro 
Antonio Fernandes da Paixao. 1 

RIO DE JANEIRO. — Kotnenciĝis nova 
kurso de Esperatito, ĉe la sidejo de B. K. 
E., sub la gvidado de f-ino Estlier Bloom- 
field. 

— La 10 an de Marto okazis en la salono 
de la loka hebrea biblioteko parolado de s-ro 
JozefoJoels, litova saniideano, pri «La pro- 
blemo de internacia lingvo», kiun ĉeestis ĉir- 
kaŭ 100 personoj . Post la parolado li pro- 
ponis al la entuziasmigita ĉ ŭskultantaro aliĝi 
al la kurso de Esperanto, kiun li baldaŭ mal- 
fermos. Ĉar pli ol 50 personoj etiskribiĝis, li 
estas devigita malfermi du kurcojn, kiuj 
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funkcias en la salono de « Hebrea Janulara 
Klubo». Niajn g^ratulojn’al s-ro Joels pro lia 
sukceso. A 

— Ĉiusabate okazas kunveno de g-eanoj 
de Braisila Klubo «Esperauto» kaj « Virina 
Klubo*, por ke ili havu okazon praktiki la 
ling-von. A1 unu el tiuj kunvenoj ĉeestis lafer- 
vora esperantisto s-ro Hachidume Nacliide, 
inĝeniero de la japana ŝipo «Santos Marŭ*, 
kiun la hieraŭan tagon vizitis kelkaj estra- 
ranoj de B. L. E. 

Post la kunveno s-ro Hachidume, akom- 
panata de d-roj Carlos Domingues, Porto Car- 
reiro Neto kaj la hungara samideano s-ro Ber* 
ger Bertalan, vizitis la sidejon de la tre ko- 
nata ĵurnalo «O Globo». Tiu ĉi priparolis pri 
la vizito kaj aperigis fotografaĵon kun iliaj 
portretoj. 

En la sidejo de B. K. E. okazis teo de- 
diĉita al d-ro Carlos Domingues, prez. de tiu 
klubo kaj ĉefdeligito de U. C. A., kiŭse de 
lia naskiĝa datreveuo. 

Jornal do Commercio publikigis longan ar- 
tikolon titolitan« Kiel la Ligo de Nacioj apo- 
gis Esperauton». 

Artikoloj, notoj kaj telegramoj pri la pro- 
gresoj de Esperanto aperis en la jenaj ĵurna- 
loj: Jornal do Commercio, O Globo, O Paiz , 
Jornal do Brazil, 0 Jornal, A Noite , Radio , 
Gazeta de Noticias , Imparcial kaj A Pattia . 

— «Revista Souza Cruz» publikigis poe- 
zion tradukitan de nia samideano s-ro Murillo 
Araujo el originalo de la tre konata rusaespe- 
rantisto Romano Frenkel. 

— La semajna revuo «O Malho» apetigis 
fotografaĵon pri la Oka Kongreso. 


iro 


O ex-ministro da Vugoslavia, Sr Radic, niuitas 
vazes jd se manifestou f avoravelmente a respeito do 
Esperanto. 

UN GRANDE LEXICON E O ESPERANTO 

O ezemplo que acaba de dar o maior lexicon 
espanhol «FCspasa» 6 muito significativo. Nesta obra 
monumental todos os vocabulos de nonienclatura tlo 
aconipanliados de uma traduc^Ŭo em diversas linguas 
e em Esperanto. 

A IMPRENSA TFCHNICA E O 

ESPEKANTO 

Um jornal dos ferroviarios suecos cSignaleu» 
publica regularmente uma secjŭo redigida em Espe- 
ranto. 

Tambem o org2o ofiticial dos ferroviarios sui*- 
sos, publicado em Bĉrne, acaba de introduzir uma ru- 
brica permanente em Esperanto nas suas tres edijSe* 
em francez, allemAo e italiauo. 

O orgŭo scientifico ueutro de stenographia 
«Deutsche Kurzscliriff», que se edita em Essen, pu* 
blica em cada numero um resumo em Esperanto, cbe- 
decendo assim a recommendafSo do congresso inter- 
nacional de imprensa technica, qud aconselhou a to- 
das as revistas especiaes que facilitassem por ekse 
meio essa diffusSo no estrangeiro. 

A imprensa stenographica acouselha com inte* 
resse uma adaptafSo parlamentar para o Esperauto 
da stenographia allemS Stolze-Schrey feita pelo hr. 
Robert Kreuz, secretario geral da CommissSo Interna- 
cional de Esperanto. Os debates do ultimo cougresso 
universal de Esperanto, realizado em Edinburgo, fo* 
ram tornados por dous stenograplios dos systemas 
Stolze-Schrey e Pitman. 

Outros systemas ji tem sido adaptados para o 
uso da lingua auxiliar, como o systema usado peU 
maioria dos operarios allemŭes, da escola Arends. 

O TURISMOE O ESPERANTO 

Por occasiSCo do Congresso Internacional de 
Geologia e do Congresso Nacional Esperantista da 
Hespanha, realizado em Madrid o anno passado, o 
delegado geral de turismo do Governo Hespanhol pu* 
blicou um guia artistico sobre a historia e as belleza* 
desse paiz. todo elle redigido em Esperanto. 


A SCIENCIA E O ESPERANTO 

No Extremo Oriente os sabios servem-se cada 
vez mais do Esperanto. O observatorio do Monte Ta- 
ten, de Tokio, acaba de publicar nessa lingua seu 
volumoso relatorio aerologico referente ao anno de 
1926. 

Ha um anno appareceu um jornal medico em 
Esperanto e japonez denominado «Psikiatrio» sobre 
os problemas de psychologia e de nevrologia,sob a di- 
reccSo do Dr. Junko Sibata, do Hospital Imura-Bioin, 
de Hitagaya, perto de Tokio. 

O ESPERANTO NO ENSINO 

A Camara de Commercio. Franceza, de Lou- 
dres, depois de ter ouvido uma conferencia explica- 
tiva do Sr. Le Brun, administrador-delegado da Com- 
panhia Geral Transatlantica, adoptou por unanimi- 
dade a proposta do Sr, Boucher aconselliando o en- 
sino do Esperanto nos Lyceus Fraucezes de Londres. 


RADIO E ESPERANTO 




As estajOes transmissoras de radiotelephonia 
sio incansaveis na propaganda do idioma auxiliaf* 
Ainda a 29 de Janeiro ultimo a estafŭo de Langenfeld, 
na Allemanha, emittiu ura programma em allemŭo e 
em Esperanto. A de Kowno,na Lithuania, em fevereiro 
passado, comecou um curso dessa lingua internacio- 
nal. O posto WPCH, de New-York, emitte em inglf 2 
e em Esperanto todas as quartas-feiras um programnia 
variado; o mesmo faz a esta^Jo deSremska, na Siba* 
ria, a exemplo de outras do mesmo paiz. 

O ESPERANTO E OS VISITANTES 

ESTRANGEIROS 

Os Governos de varios paizes, tendo em 'ista 
proporcionar aos estrangeiros maiores facilidades nas 
suas visitaa a esses paizes, tem tomado rcsolujoes 110 
sentido de ser emprrgado o Esperanto para o servifo 
de informajdes oraes e escriptas. Assim, o Minis te 
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rio das communicafSes do Reino dos Servios, Croatas, 
Slovenos resolveu empregar o EJsperanto como lin- 
gua auziliar para avisos aos viajantes em trens iuter- 
nacionaes. Em Vienna, os agentes de policia que fa- 
lam o Esperanto usam no uniforme um distinctivo 
que pernntte reconhecel-os nas ruas, oomo conhece- 
dores do idioma mternacional # O mesmo succedera 
em breve naquella cidade quanto aos conductores 
des bondes, por ordem da direcfcLo e por especial re- 
commendaflo da commisslo do trafego. 

No turismo, igualmente, o Esperanto 6 cada 
vez maisusado.O Escriptorio do Turismo de Colonia, 
o de Budapest e o de Neuchatel jŭ, fizeram editar gui- 
as illustrados daquellas cidades, redigidos em Espe- 
ranto. 

A IMPRENSA TECHNICA E O 

ESPERANTO 


f • ’ . * 

Seguindo o ezemplo de outros jornaes technicos 
e scientificos, a Revista Stenographica Belga (co sys- 
tema Duploye), publicard brevemente resumos em Es- 
peranto do seu texto # 

OESPERANTO EO ENSINO 

TECHNICO 

A Catuara do Commercio de Beckerck,na Yugo- 
slsvia, vae organizar um curso de Esperanto e para 
isso pediu a collaborajŭo do grupo esperantista dessa 
cidade. 

Pedagogos de nomeada, entre outros o Prof. 
Pierre Bovet, do Instituto J. J. Rousseau de Gene- 
bra, recommendaram oensino da geographia por meio 
do Esperanto. Sobre essa sciencia ja tem apparecido 
algumas obras, assignaJatido-se a publicafao de uma 
nova obra, de collaboraflo dum australiano e dum fin- 
landez «Australia, o paiz e o povo», que serd breve, 
mente editada pela firnia Hirt & Solia, de Leipzig- 
no idioma internacional, 

OS CONGRESSOS INTERNACIONAES 

E O ESFERANTO 






O «Burjau Iutcrnacional de l’Educ.a*ion» de 
Genebra, convocou, a ser realizado em Praga, um 
congresso internacional da «Paz pela Escola» sob o 
patronato do Presidente Masaryk. Todos os discur- 
s os e debates serJo traduzidos em Esperanto. 

No programma do proximo congresso interna- 
c ional dos medicos militares, a ter logar em Varsovia 
e m fins d e Maio deste anno, a commissSo organisa- 
^ora incluiu diversas conferencias medicas em Espe- 

r anto. 

O ESPERANTO ENTRE OS ESTUDANTE3 

# 

Em vista do obstaculo das linguas, que sSo 
v arias.na Syria, estudantes de differentes na^Oes ahi 
fcsidentes se interessam actualmente pelo estudo do 
^speranto. Na Universidade Araericana de Beyrouth, 
a cabam de ser organizadas tres classes de E^peranto, 
c°m 60 alumnos, sob a direcflo de professores de 
U1 guas arabe, persa e armenia. Naquella mesnia 
Cu Ude j4 estd em formaflo um grupo esperantista, 

NA PERSIA O ESPERANTO PROGRIDE 

O nuruero de esperantistas na Persia aug- 
llh n 'a de dia para dia. Actualmente prepara-se uma 
Pr< pag an d a a i n d a mais intensa a.favor do Esperauto. 
d cxistem duas excellentes grammaticas em lingua 


persa e brevemente appareceri uma «Chave do Es- 
peranto», no formato de uma pequena brochura pe- 
sando apenas 10 grammas e contendo toda a gramma- 
tica, o vocabulario fundamental e uma lista das 
palavras commumente usadas no commercio. 

A Associaflo Universal de Esperanto conhe- 
cida por U # E. A # , tem delegadcs em Teheran, 0'a- 
boiz, Ispahan, Sultanale, Rescht e Kermandja. 

O ESPERANTO NA SYRIA 

A vista do obstaculo daslinguas na Syria, estu- 
dantes de differentes na$5es ahi residentes interessam- 
se vivamente pelo Esperanto, 

Na Universidade Americana de Bayrouth fo- 
ram ha pouco inaugurados tres cursos dessa admira- 
vel lingua auziliar com 60 alumnos, sob a direCfSo 
de professores de lingua arabe ; persa e armenia. 

Brevemente ser«L fundado nesaa cidade um gru- 
po esperantista, 

O ESPERANTONA TURQUIA 

I — • • ■ 

Na Turquia tambem o Esperanto conta adeptos 
por toda parte. Em differentes logares ha grupos es- 
perantistas e a Associaflo Universal de Esperanto tem 
delegados nas principaes cidade». Ha pouco fundou-se 
a «Associaflo Turca Esperantista», com approvaflo 
official. 

O grupo mais antigo & o de Constantinopla, sob 
a presidencia doengenheiro Hilmi Djelil Bej # 

O dr. Ali Fernad Bej, inspector geral de hy- 
giene de Constautinopla, e um fervoroso esperantista. 

(Traduzido do «Internacia Esperanto-Servo»). 


P. C # N 


Universala Esperantisfa Pacifisfa Ligo 

LASTA ALVOKO ! 

Dum du jaroj ni klopodadas starigi for- 
tan pacifistan ligon; ni alvokis en la Espe- 
ranto-gazetaro, ni skribis al la Naciaj Societoj, 
ni korespondadis kun interesuloj, — sed ĝis 
nun ?iur eti unu lando (Cehoslovakujo), la pa- 
cifistoj euergie kaj fruktplene laboras. 

En nia lasta cirkulero, ni klare montris 
nian celon; « unuigi per Esperanto iujn direk - 
tojn eti la pacmovado , por fornii unu grattdatt 
internacian forton por la paco ». 

Por atingi tion, ni nepre bezonas la hel- 
pon kaj subtenon de ĉiu Esperantisto-Pacidsto . 
Ligo sur papero ne efikas. 

Se ni ne akiros la bezonatan kunlaboron 


en multaj landoj, tia 
nian laboron. 


estos tieeble daŭrigi 
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De la rezultato de ĉi tiu alvoko depcndos, 
ĉu nia Ligo havas ekzistrajton. 

A1 vi, Esperantistoj-Satnideanoj, la de- 

cido ! 

r por U. E. P. L. 

Julia Isbrŭcker 
Prezidantino 

Oostduinlaan 32. HAGO (Holando). 

# # 

Bsperanta Gazetaro 

REVUO KOREA. Monata gazeto. Reda- 
ktej 0 :2jy % Heido . Seoulo . Korealando . 

INTER NI.(Antaŭe *La Kolportisio») . Ofi- 
ciala organo de la «Interniaro» kaj la «Espe- 
ranta Kolportista Asocio>. Redaktejo: 64 
t. Thomas Rd ., London , N. 4 . Anglujo. 

DEUTSCHE KURZSCHRIFT ( Germana 

Stinogtafio). Stenografia g-azeto uzauta Espe- 
ranton por disvatig-i siajn ideojn. Redakcio: 
Elberfeld , Charlottenstrasse J 2 . Germanujo. 

DASSCHARFE AUGE (La akra okulo) 

Neregule aperanta gazeto por biologfia okul- 
kuracarto. Prezo po numero 0,20 gferm. Mk 
aŭ 1 internacia tespondkupono. Abonu ĉe el- 
donejo E. Preibisch , Eilorfa. S. } Siegtot. 65 . 

Gerinanujo. 

KOLEKTA N' 1 'O. Internacia dumonata 
gazeto por Kolektado, Intet ŝ inĝado, Interna- 
cia Korespondado. Org-ano de E. F. I. K. A. 
kaj de la Internacia Societo por Folkloro. 
Redakcio: Dreves Uitterdijk Domo «Zanie- 
nhof>. Hilversum Holando. Jarabono: 1 do- 
laro. 


Eĥoj dc Ia 8a. Braziia Ktngreso 

dc Esperanto 

E 1 Francujo ni ricevi 3 ekzempleron de la 
jenaj ĵurnaloj, kiuj priparolis pri la sukceso 
de nia lasta kongreso: 

«L’lRE NOUVELLE» ( 53 , rue Rome-Pa - 

m, VIII) 

«LA REPUBL1QUE DE IVOISE» (Btau- 
vais , Francujo). 

KORESPONDADO 

S RO DIRMEIER NANDOR, Bratislava 

s\ A , 

II. Iamenska 5 . I. Cehoslovakujo , deziras / ko- 
respondi per bildpt ŝlkartoj. 

S-RO M. R. SIMONET: Peregil I 5 ; Pal - 
tna de Mallorca , Hispanujo, deziras intcr- 






. 


ŝmĝi PMkĉl. Nepre kaj tuj al ĉiuj respon* 
dos. 

S*RO FR. HANZELKA, Hodslavice Ĝe * 
Uoslovakujo ,deziras ititeiŝmĝi ilustritajn pcŝt 
kartojn. 

S-RO KIKU ISHII; ĉe Tai>h & Co. P.T 25 
chastung Rd , Shanghai Hitiujo , deziras kores- 
pondi kuu brazilaj samideanoj kaj interŝanĝi 
p. m. 


Biblioteko Tutuionda 
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Gi eliras kiel bele aranĝitaj kajeroj unu ĝis 
trinumeraj. Uuu numero ampleksas 

64 paĝojn. 

Seriode 10 numeroj, afrankite sendata, kostas 

nur 1 dolaro fl0$000) 


RUDOLF MOSS — ESPERANTO-FAKO 


Jerusalemer Str. 46 49, Berlin s\v, 19 

Germanujo 


Scrio Ila (n umeroj 11 


Enhavo: La Aventuroj de Muuchhauseii. 
Ei la Oi ugia trad. Appiebaum (2 11 oj) — Puŝ 

A 

kiti, Kapitan-filino. El la Rusa trad. Sidlovs* 
kaja (2 n*oj.) — Colbnson, La Homa Lingvo. 
Originalo. — Korĉak, Rakontoj Bonhumoraj. 
Ei la Pola trad. VVeinsteiu. —Bujwid, Hig • 
ena Vivado. Originalo. Babits, La Ciconi-ka- 
lifo. E1 la Hucgara trad.Bodo (2 n-oj)—Bovet, 
La instintoj de la infanoj kaj ilia valoro por la 

edukado. Originalo. 
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LA VERO PRI SUDA TIROLO. 1918 - 
1926. Kompilita laŭ fidindaj aktoj kaj aŭten- 
taj faktoj de Kans Fingeller. Suda Tirolo, 
Esperautigis laŭ deziro de la ; ŭ'oro Sud-Tiro- 
lano. La briŝnro estas aĉetebla ĉe Ellerstek , 
Berlin SW 61 je prezo de 1 Marko. 

LA EVANGELIO LAŬ SANKTA MAR- 

KO. Havebla de la «Esperanta Kolportista 
Asocio», 64 St. Thomas Road , Finsbury Park, 
London , N. 4 Anglujo. 
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